
Это понятно для бессонной ночи для тех, кто замешан в покушении на отца и дочь Гао.

Для некоторых они просто не могут спокойно отдохнуть той ночью из-за игры. Игра, в которой
участвуют маленький коричневый воробей и принц.

Второй принц Чэнь Юнь Мин должен наслаждаться теплом одной из его наложниц, но не в
состоянии сделать это в течение последних нескольких дней. Головная боль, которую он
чувствует каждый раз, когда горит одно из его свойств, просто невыносима.

Он может смотреть только в то время, когда имущество сгорает. Неважно, сколько охранников
вокруг, нет необходимости гадать, где находится следующая цель.

У преступника хватает наглости объявить об этом заранее. Вспоминая последний раз, "Я дам
вам преимущество, Ваше Высочество! Должны быть отданы королевские гонорары, верно? Хе-
хе. Жуткий детский тон издевался над ним!

Сжимая его кулак: "Возмутительно! Бесстыдный! Негодяй!" Он скрипел зубами из-за гнева и
беспомощности. Он может выпустить свой гнев на деревянный стол только после каждого
удара ладонью. Сколько раз слуги заменяли этот стол?

Ему даже удалось понаблюдать за некоторыми из царских гвардейцев с высокой культурой, но
и им не удалось поймать наглого ребенка!

Конкубина Ли Хуань молча наблюдала за вторым принцем, сжимая кулак, пытаясь подавить ее
эмоции, скрежещу зубами.

Ее отец попросил второго принца помочь. Увидев, как он сейчас выглядит, она может только
закрыть рот. Он даже не может исправить свою проблему, так как он может заботиться о
других сейчас?

В ту ночь семья Йе пережила катастрофу после того, как сгорел магазин одежды второго
принца. Оба инцидента, преступники неизвестны.

Для семьи Йе, похоже, намерение - ограбление, так как большинство их сокровищ забрали. "У
кого хватило бы смелости сделать это со своей семьей?

Магазин одежды, принадлежащий второму принцу, сильно поврежден. Он не сгорел дотла, но
достаточно, чтобы не открываться какое-то время.

Она знает, что второй принц пока не может решить, следует ли ему вскоре починить ее. А что,
если он снова сгорит?



У второго принца нет главной жены, но есть больше семи наложниц. Наложница Ли Хуань
помешала добавить Гао Лан Мэя в список. Она не хочет, чтобы избалованная мисс стала
частью королевского дома.

Ли Хуань благородна по рождению, что делает её высшей наложницей в семье, которая в
настоящее время также выступает в качестве жены.

"Зачем отцу поддерживать этого слабого принца? Если она сможет повернуть время вспять,
она сделает все, что в ее силах, чтобы не выйти замуж за принца Чэнь Юнь Мина.

У неё нет другого выбора. Принц Вэй Цзяги даже не смотрит на неё свысока. Думая об этом,
Ли Хуань склонил ей голову, глаз обгорел, что указывает на то, что слезы могут упасть в любое
время.

Да, другие называют его ублюдочным принцем. Какая разница? Впервые увидев его красивое
лицо, она уже решила, что он - любовь всей ее жизни.

Никто не может сравниться с его внешностью. То, как он ходит, что несет в себе воздух власти,
что даже император не имеет, заставляет любого чувствовать, что он неприступен.

Он смотрел на других существ, как будто они у него под ногами. Все остальные в его глазах,
кроме императора, как галька, которую он может раздавить в любое время.

Горькая реальность такова, что она не стоит его внимания, независимо от того, как она
пыталась раньше, делает ее злой женщиной.
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